MEMORANDUM
OF UNDERSTANDING
between
the Norwegian Refugee Council, the
Representative Office in Ukraine

and
Coordination Centre for Legal Aid
Provision
23 June 2024
The Norwegian Refugee Council

(hereinafter referred to as NRC), a non-
governmental organization with head office
in Oslo, Norway acting through its
representative office in Ukraine, 13-K/8
Pymonenko street, Kyiv, represented by its
Country Director, Roberto Vila-Sexto,
acting under the Power of Attorney signed
on 14" July 2022,

and

Coordination Centre for Legal Aid
Provision (hereinafter referred to as
CCLAP) represented by the Director Mr.
Oleksandr Baranov, acting in accordance
with the Regulation on the Coordination
Centre for Legal Aid Provision, adopted by
the Resolution of the Cabinet of Ministers
of Ukraine as of June 6, 2012 No 504 ‘On
creation of the Coordination Center for
Legal Aid Provision and liquidation of the
Center of Legal Reform and Drafting Laws
within the Ministry of Justice’,

referred to individually as a "Party" and
jointly as the "Parties",

conscious of the benefits of systematic
cooperation in matters of common interest,

MEMOPAHAYM
PO B3A€EMOPO3YMIHHA
MK
Ipeacrapuuursom HopBe3bkoi paan y
cripaBax GixkeHUIB B YKpaiHi
Ta
KoopanHauiiiHUM LIeHTPOM 3 HAAAHHS
MPaBHUY0I A0NOMOI'H

O3 uepsHsi 2024 poky

Hopee3bka paga y cnipaBax OiskeHuiB (mam
- NRC), HeypsmoBa opraHizamis 31 mTad-
kBapTaporo B Ocmo, Hopseris, fka i€ yepes
NPEACTAaBHUIITBO B YKpaiHi, pO3TalIOBaHE 3a
ampecoro: By Ilumonenka, 13-K/8, m. Kuis,
B 0C001 #oro kepiBHuka y kpaini PoGepto
Bina Cekcro, mo /i€ Ha IACTaBi
IOBIpeHOCTI, BUmaHoi 14 s 2022,

i

KoopaunauiiiHuiik 1eHTp 3  HaJaHHS
NpaBHUYOT JAOTIOMOTH (mam =
KoopauHaIiiHuii LEHTP), B 0001 TUPEKTOpa,
BapanoBa Ouaexcanapa OnexcaHApoBUYA,
AKAM [Ol€ Ha macTaBl llonokeHHA PO

KoopauHami#Huii  LEHTp 3  HaJaHHA
MPaBHUYOI  JOINOMOTH,  3aTBEPHKEHOrO

nocTanoBoro KaOinery MiHicTpiB YKpaiHu
Bix 06.06.2012 poky Ne 504 «IIpo yrBOpEeHH:
KoopauHami#HOr0o LEHTPY 3  HAJaHHA
MPaBHUYOI JOMOMOTH Ta JikBimamito LleHTpy
npaBoBoi PehOPMH i 3aKOHOIIPOEKTHHUX POOIT
npy MiHICTEPCTBI FOCTHIII,

AKI OKpeMO iMeHYIOThC «CTOpOHa», a pa3oM
— «CropoHm»,

YCBIIOMITIOIOYH II€PEBArH CHCTEMAaTHYHOIO
CIBPOOITHHUIITBA y MHUTAHHAX, IO CTAHOBIIATh
CIIBHHN 1HTEpeC, 1 Oaxaroud IOJAJIBIIOTO



and desirous of further enhancing and
strengthening such cooperation,

have concluded this Memorandum of
Understanding  (hereinafter —  the
Memorandum) on the following:

1. General principles of cooperation

This Memorandum constitutes the
framework within which the Parties will,
based on reciprocity, develop cooperation
in the fields related to their mandates,
principles and values.

The MoU is not intended to create any
legally binding rights and obligations for
either Party. Any such rights and
obligations shall be created only through
one or more written project agreements.

2 Aim of the Memorandum

The Parties will join their efforts to
facilitate access of the internally displaced
people (IDPs) and people affected by the
Russia’s war on Ukraine (conflict-affected
people) to quality free primarily and
secondary legal assistance in places of their
permanent or temporarily residence.

The Parties consider mutual will to work
together on the strengthening of the
technical capacity of free secondary legal
aid centres, to deliver legal aid services to
conflict-affected  people  throughout
Ukraine.

BIOCKOHAJIEHHA Ta  3MIIHEHHA  TakKoi

CITIBIIpAIl,

YKJIaI1 neu Memopangym po
B3a€EMOPO3yMiHHS (Ham — MeMopaHIgyM) Ipo

HACTYTIHE:

1. 3aranbHi NpUHUUNM cIiBNpaLi

Ileit MeMopaHaIyM € OCHOBOIO, B paMKax sKO1
CTopoHH Ha  MPHHOWIAX  B3aEMHOCTI
PO3BHBATHMYTH CHIBPOOITHHIITBO B Taiys3sXx,
MOB'A3aHUX 3 iX MAHJATaMH, PUHLMIIAMYU Ta
IIHHOCTSIMH.

MeMopaHaym He Ma€e Ha METI CTBOPEHHA
KOOHHX FOPUAMYHO OOOB'I3KOBHX IIpaB Ta
o0oB's3kiB CtopiH. Bymp-aki Taki mpaBa Ta
00OB'SI3KH CTBOPIOIOTHCS JIHINE 32 JOTIOMOT OO
OJHI€T 200 AEKLUTHKOX MACBMOBHX IPOEKTHHX

yTOZ.

2. Mera Memopanaymy

Croponn 00'egHYIOTP CBOi 3yCHUIA ML
TIOJIIMIICHHSA OOCTYILy BHYTPIIIHBO
nepemimenux oci6 (mam — BITO) Ta oci6, fxi
MOCTPaXKIaIl BHACTINOK BIMHU Pocii mpotu
Vkpainu (gam — 0co0H, SKi MOCTPAXKIATH B
KoHGIIKTY), A0  AKICHOI  O€30IUIaTHOL
NEPBHHHOI Ta  BTOPHHHOI  IPaBHUYO1
JDOIIOMOTH 3a MICIEM IXHBOTO IIOCTIHHOTO
MPOKHBAHHS 200 THMYaCOBOTO IepeOyBaHHs.

Croponu  BOA4arOTP  B3a€EMHY  BOJIIO
CITBIIPAIFOBATH HAJ 3MII[HEHHAM TEXHIYHOI
CIIPOMOKHOCTI ~ LEHTPIB 3  HAJaHHA
0e30IUTaTHOI MPABHUYO1 JOTIOMOTH, Ha/laBaTH
MTPaBHUYIY JOTIOMOTY ocobawm, AK1
MOCTPOKAAMH BiX KOHQIIKTY, IO BCiH
TepuTopii YKpaiHu.



The Parties recognise the importance of
coordination in order to ensure that
activities of the Parties do not overlap and
both Parties effectively use resources to
meet vital needs of the most vulnerable
individuals.

3. Intentions of the Parties

3.1. Intentions shared by the Parties:

The Parties will collaborate on enhancing
of the quality and accessibility of the free
legal aid services and informing the
conflict-affected people about their rights
and opportunities to exercise them and
benefit from their entitlements and
protection.

The Parties plan to strengthen the capacity
of free secondary legal aid centres by
providing them with capacity building and
operational support.

The Parties will coordinate their efforts on
identification of the needs of lawyers of
centers of free secondary legal assistance
and attorneys involved in secondary legal
aid, in their professional development and
arrangement of  training  activities
concerning the application of the legal
mechanism to protect rights, freedoms and
legitimate interests of the IDPs and other
conflict-affected people, and other areas,
mastering of which allows to improve
access of the conflict affected people to
quality free legal aid services.

The Parties will collaborate in the
dissemination of reliable information. This
includes but not limited to exchange of
information materials and their
dissemination in the areas of operation.

CTOpOHH BH3HAIOTH BRKIMBICTH KOOPIUHALN]
mik 3amms Toro, mo0 ismbHICTE CTOpIH He
HaKJIaaajaacs oJHa Ha OxHY, 1 00maB1 CTOpOHH
eeKTHBHO BHKOPHUCTOBYBAIH  HAsIBHI
pecypcH i1 33/I0BOJIEHHA  JKHTTEBO
BOKIMBAX NOTPeO HAHOLIPII YypasnHMBHX
TIOAEH.

3. Hamipu Cropin
3.1 CriiytbHiI HaMipH CTOPiH

CropoHu OymyTe CIIBIpAIOBATH  HAaj
MOJIIMIEHHAM SKOCTI Ta JOCTYITHOCTI MOCIYT
0e30IUIaTHOI ~ NMPaBHMYOI  JONOMOTH  Ta
inpopMyBaHHsS 0Ci0, fKi HOCTPAXKIANH BlJ
KOHQ)ITIKTY, PO iXHi MpaBa Ta MOXJIMBOCTI iX
peams3aii Ta 3aXUCTy.

CTOpOHM IUIAHYIOTh IIACHIATH IOTEHINAI
HEHTPIB 3 HaJaHHA O€30IUIaTHOI IPaBHHYOI
JTOMOMOTH HISIXOM PO3BHTKY MpodeciiHuX
HABHYOK 1 METOAMYHOI ITIITPUMKH.

CropoHu OymoyTh KOOPOWHYBATH 3yCHIUIA
00 BH3HAYEHHS MOTPEO IOPHUCTIB LIEHTPIB 3
HAaJaHHA OE30IUIATHOI IPABHUYOI JOMOMOIH
Ta agBOKATIB, AKi 3aJy4alOThCA 10 HAJAHHI
0e3011aTHO1 BTOPHHHOL MpaBHUYOL
JOIOMOIH, Yy MigBHOICHHI KBamidikami Ta
opradizaimiii HaBYaHHA 13 3aCTOCYBAaHHA
NPAaBOBHX MEXaHI3MIB 3aXHCTy IIpaB, CBOOOA
ta 3akoHHHX iHTepeciB BITO i iHmux 0cib, Aki
NOCTPXKJAMHA BiJ KOHQIIKTY, a TakOX 3a
IHOIMMH ~ HampsMaMH, IO CIPHATHMYTh
TIOKPANIEHHIO TOCTYILy 0C10, K1 IOCTPaskKAalIH
Bil KOHQIIKTY, OO0 SKICHOI O0€30IUIaTHOI
IPaBHUYO1 JOIIOMOTH.

CTOpOHH CITIBIPAIFOBATHMYThH y IOIMUPEHHI
npaBauBoi iHGopmanii. e Bkmoyae, ane M
HE OOMeXyeTscs, OOMiH iHpopMaIIHHUX
MaTepialiB Ta iX TOMHUPEHHI B MEXax
poboTH.



Each Party will refer the people asking for
legal aid which require complementary
expertise of the other Party providing the
project participant with the contact details
of the Party where the project participant is
referred to.

The NRC can receive people referred from
the free secondary legal aid centers for the
provision of free legal aid on issues relating
to the protection of IDPs and conflict
affected people, regardless of where they
are registered and their IDP registration.
The main thematic areas covered by NRC
are: IDPs registration, legal identity,
housing, land and property rights,
employment law and procedures and access
to essential services.

Free secondary legal aid centres can receive
people referred from NRC for the provision
of free primary and secondary legal aid to
IDPs and other persons as provided by Law
of Ukraine Ne 3460-VI “On Free Civil
Legal Aid” adopted on 02.06.2011 (with
amendments), hereinafter referred to as
“the Law On Free Legal Aid”.

The Parties shall take appropriate measures
to protect the personal data in their
possession  against  accidental  or
unauthorised destruction, accidental loss,
unauthorised access, use, alteration or
dissemination, and against all other
unauthorised forms of processing in
accordance with international standards on
data protection and Ukrainian legislation.

Kosxna Ctopona Oyae mepeHampaBATH 0cio,
K1 3BepTaroThes 10 CTOPIH y BHIIAJKAX, IO
BHMArarmTh TOJATKOBOI MIATPHMKH IHIIOL
Croponu, OIIAXOM  HAmaHHA  0co0i
KOHTakTHUX maHux CTOpOoHM, 10 SIKOi BiH
NIEPEHATIPABIIAETHCS.

NRC MOKE MTPHAMATH 0cio,
MEPCHANIPABICHHX IIEHTPAMH 3 HAJaHHA
0e30mIaTHOI IMPaBHU4YO1 JOTIOMOTH, 3 METOXO
HAaJaHHA IIPAaBHUYOI MJOIIOMOTH 3 IIMTaHb
saxgcry BIIO Ta immmx ocib, AKi
NOCTPAXKIATH BiJ KOHQIIKTY, HE3aJIEKHO BiJ
Mics peectpaiii a0o B3ATTA Ha OOJIK TaKHX
0ci6. I'oIOBHMMH TEMATHYHUMH HaIpsIMAaMH,
sxi mokpuBaroTcsi NRC e: peectparysa BIIO,
JOKYMEHTH, MO TIIOCBIAYYIOTH 0co0y, ii
IUBUIPHUM CTaH, MPABO HA MKHUTIIO, 3EMIIIO Ta
MaiHO, TPyJOBE 3aKOHOHABCTBO, JOCTYIL 0
0a30BHX IOCIIYT.

LlenTpu 3 HagaHHA OE30IUIATHOI IPABHHYOL
JOIOMOTH  MOXYTh  IPHAMAaTH  0ci0,
nepeHanpasieHux Bix NRC 3 MeTor0 HagaHHs
0e30IIaTHOI TEPBHHHOI Ta  BTOPHHHOIL
npaBHU40i qoriomors BITO Ta inmyM ocobam,
BignoBigHO 10 3akoHy Ykpaimm “IIpo
0e30IUTaTHY MPaBHUYY AOIIOMOTY .

CTOpOHHM B)KHBAIOTH BiATIOBITHUX 3aX0MIB JJIA
3aXHCTy  MEPCOHAJIbHUX  [JaHWX, IO
3HAXOJATECA B IXHHOMY KOPHUCTYBaHHI BiJ
BHIIAIKOBOTO qu HECAHKI[IOHOBAHOTO
3HUIICHHS, BHITAAKOBO1 BTpaTH,
HECAHKI[IOHOBAHOTO JOCTYILy, BUKOPHUCTAHHS,
3MiHH YM TONIMPEHHS Ta MPOTH BCIX 1HIIMX
HECAHKI[IOHOBAHUX dopm 00poOKHU
BiAMOBIAHO O MDKHAPOAHUX CTAaHIAPTIB
OO0 3aXUCTy IEPCOHANBHUX MJAHMX Ta
3aKOHOJABCTBA Y KpaiHH.



The Parties will inform each other on any
changes in the issues that could affect
implementation of this Memorandum.

The Parties recognise the importance of the
monitoring, evaluation and learning of the
implementation of the activities provided
by this Memorandum. NRC and its Donors
may send representatives to monitor the
progress of the execution of the
Memorandum and to ensure visibility of the
actions.

CCLAP shall facilitate such visits and grant
the appointed representative(s) the
information as required for a successful
completion of the evaluation, including but
not limited to the list of the beneficiaries
and documents confirming donation of
technical equipment. This requirement will
be valid for 5 years after the completion of
the assistance provision.

3.2. Intentions of NRC:
Pursuant to this Memorandum, NRC has
the following intentions:

Support the capacity building of the
CCLAP and free secondary legal aid
centres to deliver legal aid to conflict-
affected people in mutually acceptable
ways within the available resources;

Refer people asking NRC for legal aid to
local secondary free legal aid centres with
regards to their competence, and monitor

' IOCTPaXKAa! BIJI

CropoHu cBO€YacHO 1HGOPMYBATHMYTh OJHA
OoHy Tpo Oyap-sKi 3MIHM 3 HHTaHb, fAKI
MOKyTh MaTH BIUTMB HA Peai3aliio IBOTO
Memopangymy.

CTOpOHM BH3HAIOTH BaXKIUBICTH MOHITOPHHTY
TAa OLIHKHA 3aXONIB Ha BHKOHAHHA IBOIO
Mewmopanxymy. NRC Ta ii JJoHOpH MOXYTb
HAIPABIISATH MPEICTABHHKIB {1 MOHITOPHHTY
BHKOHAHHA MeMOpaHIyMy Ta 3a0e3Me4eHHS
HOTr0 IMyOJIIYHOCTI.

KoopmuHammiitamit LEHTP 3a0esmneyye
CHPHSAHHA MMJ YaC TAKUX BI3UTIB Ta HAJAE

MIPH3HAYECHOMY NPEACTABHUKY (-aM)
Joropy/NRC indopmariiro, HEOOXiqHY A
YCHIIHOTO 3aBEpOICHHS  OLIHIOBAHHI,
BKJIFOYAFOYH CIIMCKH YYaCHUKIB IPOEKTY Ta

JOKYMEHTIB, TIO I ATBEPIKYIOTh O€30IUIaTHY
nepemady TexXHiYHOro obOmamHaHHA. Lla
BHMOT'a 3aJTHITHTHCS YAHHOIO IPOTATOM I’ ATH
POKIB 3 MOMEHTY HAJaHHS JOIIOMOTH.

3.2. Hawmipu NRC:
Ha BukoHamus iporo Memopanmgymy NRC
Ma€ HaMipH:

Cropusatu Po30yIOB1 MOTEHINATY
KoopauHaI(ifHOro LEHTPy Ta IEHTPIB 3
HaJaHHA 0€30IUIaTHOI MPaBHUYOI JOMOMOTH
710 HAJIaHHA MPABHUYO1 TOTIOMOTH 0c00aM, Mo
KOH(]IIIKTY, y
B3aEMOTIPHUHATHUM CIOCIO B MEXaX HAABHHX

pecypcis;

[lepeHampaBasaTd A0 LEHTPIB 3 HAJaHHA
0€30IUIaTHOI MPaBHUYOI JOMOMOTH 0C10, IO
sBepraioThcst A0 NRC, Ta 37ilicHIOBaTH



delivery of services, including exchange of
the information about progress and results
of the requests, challenges and feedback
between Parties’ contact persons;

Distribute free secondary legal aid centre
informational materials during
implementation of activities, by mutual
consent;

Participate in the development and delivery
of the joint events and activities of the
Parties, aimed at facilitation of access to
legal protection mechanisms for the
conflict-affected people, including (a)
sharing of information and best practices at
information sessions, roundtables,
conferences, etc; (b) capacity building of
the free legal aid providers (including local
NGOs) through training sessions and other
educational activities; (c) other forms of
support development of the free legal aid
system.

NRC provides any assistance under this
Memorandum free of charge for the
CCLAP.

3.3. Intentions of the CCLAP:

CCLAP will pursue the enhancement of the
quality and accessibility of the remote and
in-person provision of the free legal aid
services to the conflict-affected people by
undertaking the following actions:

Use any humanitarian assistance, provided
by NRC, for provision of the free legal aid
to the conflict-affected people with regards
to provisions of the Law on Free Legal Aid;

MOHITOPHHT Ha/JaHHJ INPABHUYMX IOCIYT, Yy
TOMY YKCIIl OOMIHFOBATUCH 1H(POPMALIEID MDXK
KOHTakTHUMH ocobamu CrTopiH mpo XiXx 1
pe3yNbTaT PO3rISILy 3BEPHEHb, BHABICHHI
mpoOJIeMH Ta BIATYKH TaKUX 0Ci0;

Po3moBcropxyBaTH iHGoOpMAamLiiHl MaTepiaaH
CHCTEMH HAQJaHHA O€30IUIaTHOI IIPaBHMYOL
JOIOMOIHM INJ Yac peam3amii 3axoiiB 3a
B3aEMHOIO 3Tr0JI010;

Bpats yuyacte B OpraHisamii i IpOBEICHHI
CHUTbHHX 3aX04iB CTOPOHAMH, CIIPIMOBAHHMX
HA MOKPAMIEHHA IIPABOBOTO 3aXKCTY 0Ci0, AKi
NOCTPAKAAMH BiJ KOH(DIIKTY, BKIIOYAIOYH:
(a) oOmiH iHpopMamier0 1 IEPeIOBHM
JTOCBIIOM Ha MPABOMPOCBITHHUIBKHX 33aX0/aX,
KPyIIMX CTONax, KoHdepeHisx, Tomo; (0)
PO3IIHPEHHS MOTEHII ATy Ha/IaBaviB
0€30mIaTHOI MPaBHMYOI  JONOMOIH 32
JIOIIOMOT'OX0 TPEHIHTIB Ta IHIIMX HAaBYAIbHHX
3axo/iB; (B) iHIi GOpPMHU CIIPUAHHA PO3BHTKY
CHCTEMH HAJaHHA O€30IUIATHOI IPaBHUYOL
JOTIOMOTH.

NRC nHamaBatume Oyap-Ky XOIOMOIY Ha
BHKOHAHHS 1IbOr0 MeMopaHIyMy 6€30IUIaTHO
st KoopZuHALIHHOTO LIEHTPY.

3.3. Hawmipu KoopauHaii#HOro HeHTpy:

KoopauHaiifiauit LeHTp OyAe HOKIagaTH
3yCH/UIA Ui TONININEHHA SKOCTI  Ta
JOCTYITHOCTI BIIJAJIEHOTO Ta OYHOT0 HAJaHH
IOCIyT O€30IUIaTHOI IMPAaBHHUYOI JOMOMOTH
ocobam, sKi MOCTPaXJAH BiX KOH(QIIKTY,
OLITXOM:

BukopucTaHHS TyMaHITApHOI  JOIIOMOTH,
maganoi NRC, mia HamaHHa O€30IUIaTHOL
NPAaBHUYOI  JIOTIOMOTH ocobam,  sKi
MOCTPAKAATH BiJ KOHQIIKTY, BIAMOBITHO 0



Refer the people in need of humanitarian
assistance to NRC with regards to its

competence, and monitor delivery of
services, including exchange of the
information between Parties’ contact

persons about progress and results of the
assistance, challenges and feedback;

Distribute NRC’s informational materials
in free secondary legal aid centres and
digital platforms by mutual consent;

Participate in the development and delivery
of the joint events and activities of the
Parties, aimed at facilitation of access to
legal protection mechanisms for the
conflict-affected people, including (a)
sharing of information and best practices at
information sessions, roundtables,
conferences, etc; (b) capacity building of
the free legal aid providers (including local
NGOs) through training sessions and other
educational activities; (c¢) other forms of
support development of the free legal aid
system.

CCLAP use any assistance obtained from
the NRC exclusively for the provision of
legal services according to this
Memorandum.

The implementation of intentions stipulated
in this MoU is subject to the availability of
the funds. The Parties will cover their

noJiokeHb 3akoHy Ykpainu “Ilpo GezommaTHy
MPaBHUYY JOIOMOTY ;

[lepenanpasmata gm0 NRC, oci6 mo
noTpeOyI0OTh T'yMaHITAPHOI JONOMOTH 1
HAJIEXKATh 10 il KOMIIETEHINII, Ta 31IHCHIOBATH
MOHITOPHHI HAJaHHS TOCIYT, y TOMY YHCII
OOMIHIOBATHCH iHpopMariero MiX
KOHTakTHUMH ocobamu CTOpiH Ipo Xifm 1
pe3yiabTaT pO3CNIAAY CIPaBH, BHABJICHHI
IIPaBOBI MPOOJIEMH Ta BIATYKH;

Po3moBcroKyBaTH iHGOpMAIIIHHI MaTeplaTn
NRC B npuMImeHHSX Ta 3a JOIOMOIOIO
iHGOPMALIHHIX PECYpCiB CHCTEMH HAJAaHHI
0e30IIaTHOL MMPaBHUYOI JONOMOTH 32
B3aEMHOIO 3T0/I0I0;

Bpati yuyacTe B opraHizamii Ta IpOBEIEHH1
CIUIIbHUX  3aXOMIB, CIPSIMOBAaHHUX  Ha
MIOKPAINEHHS TIPaBOBOTO 3aXHCTy 0cCi0, sKi
TMOCTPAXKIAMH BiJ KOH(IIKTY, BKIIOYAFOYH:
(a) oOMmiH iHpOpPMAI[EI0 1 IEPEAOBUM
IOCBIOM Ha IPaBOIPOCBITHHLIBKUX 3aX0/aX,
KPYIIHMX CTojNax, KoHpepeHmis, Tomo; (0)
PO3IIUPEHHA MOTEHITIATTY HAJaBaviB
0e30mnaTHOl TPABHUYOI  JOIOMOIH 32
JOMOMOTOK) TPEHIHTIB T4 IHMMX OCBITHIX
3ax0/iB; (B) iHImI (GOPMHU CIIPUIHHS PO3BUTKY
CHCTEMH 0€30ILIATHOI IPABHUYO JOTIOMOTH.

KoopauHamiiHui LEHTP Oyne
BUKOPHCTOBYBaTH  OyIb-Ky  JOMOMOIY,
orpumany Bif NRC BHKIFOUHO 1UId HaJTaHHA
0€30IUIATHUX MPABHUYHX IIOCIYT, B1IOBITHO
0 poro Memopanaymy.

Peamizamiss HamipiB, nependavyeHUX LUM
MeMopaHayMOM, 3aJ€KHTh Bifi HAIBHOCTI
komTiB. CTOPOHH MOKPUBAIOTH CBOI BUTPATH
BJJACHUMH  KOIITOM, SKIOIO IHIIE HE



expenses with their own costs, if other is
not agreed through additional agreement.

Nothing stipulated or relating to this MoU
will be considered as a legal partnership, a
joint venture or employment between the
Parties. The employees or agents
(representatives,  supplies,  affiliated
persons) of either Party will not be
considered in any respect as being the
employees or agents of the other Party.

The Parties will support any in-kind
transfer under this MoU signing additional
documentation.

4. Confidentiality

All  non-public information including
personal information, which comes into the
Parties” possession or knowledge in
connection with this Memorandum, is to be
treated as strictly confidential and shall not
be communicated to any third party without
the prior written and informed approval of
the Party concerned.

S. Intellectual property

All intellectual property and other
proprietary rights including, but not limited
to, copyrights, trademarks, designs and
ownership of data and reports resulting
from cooperation under this MoU (whether
or not electronically stored) and produced
by either of the parties shall remain the

property of this Party.

For joint or co-branded publications, each
Party has, without any limitation, the rights

epex0ayYeHo
JOMOBJICHOCTSIMH.

IOAATKOBHMH

Bynmp-sike TONOXKEHHS, HAaBEAECHE B ILHOMY
Memopasmymi ab0 Take, IO BITHOCHTHCA 0
HBOTO, HE MOYKE PO3IIANATHCSA AK IOPHIHYIHE
MApTHEPCTBO, CIIJIbHE MiATIPHEMCTBO ab0
MPALCBIAMI Ty BAHHA MDK CropoHamu.
[pamiBHMKH Ta areHTH (IPEICTaBHUKH,
NI0CTaYaIbHUKY, OB’ SI3aHl 0CO0H) OyIab-IKOi
CTOpOHH Y KOTHOMY pasi He BBXKATHMYThCS
TpaIfiBHUKAMH YH areHTaMu iHmoi CTOpoHH.

[lpu mepemayi OyAb-AKHMX HETPOIIOBHX
MaTepialbHUX IHHOCTEH 3 METOI0 pearti3ali
LbOT0 Mewmopasnymy Croponu
YKIaJaTHMYTh OKPEMHH JOTOBIP.

4. KondineHuiiinicts

Bca HemyOmiuna iH(OpMAIsa, BKIIOYAI0YH
ocobucty iHpOpMAINIO, KA HAIXOTUTH Y
Bonoxinas CropiH abo crama iM BigoMa y
3B'I3Ky 3 IMM MeMOpaHIyMOM, IIOBHHHA
PO3IIAATHCS K CYyBOPO KOH(iAEHIIHHA 1 He
MOBHHHA MEPEIAaBATHCS TPETIM CTOPOHAM O€3
MOTIEPEIHBOI MACHMOBOI Ta MOIHGOPMOBAHOI
sroau CTOpOHH, SIKOI BOHA CTOCY€ETBCA.

5. IHnTenexkTya/ibHa BJACHICTH

V¢i npaBa iHTEIEKTyaIbHOI BTACHOCT] Ta 1HII1
MaWHOBI IIpaBa, BKIIOYAIOYH, aJl€ HE
0OMEXYyIOYHCh, aBTOPCHKI IpaBa, IpaBa Ha
TOPrOBENbHI MapK{, 3paskd Ta IIPaBo
BJIACHOCTI Ha JaHi Ta 3BITH, IO € PE3yJIbTATOM
CIiBIpami B paMKax IbOro MeMmopaHIyMy
(HE3aJIeKHO BiJ TOTO, YU 30€pIiraroThCsl BOHH
B €JIEKTPOHHOMY BHIJIAI1) Ta BUPOOIIeHl Oy 1b-
AKO010 13 CTOPIH, 3aTHINAFOTHCS BIIACHICTIO L€l
Croponu.

Jina cmimpHEX a00 CIUTPHO IMPOMAapKOBaHHX
nyOmikanii, kokHa CtopoHa Mae, 0e3 Oyb-



to use, reproduce, publish and distribute the
product or part thereof.

The Parties will fully credit each other for
contributions to each other’s publications,
as appropriate to the particular product.

6. Status of NRC and CCLAP

Nothing in this Memorandum affects the
status of the CCLAP as an independent,
non-profit governmental organisation that
develops and ensures the functioning of an
effective system of free legal aid in
Ukraine, ensures its accessibility and
quality of service provision, acting
according to the Law “On Free Legal Aid”
and Regulations on the Coordination
Centre for Legal Aid Provision, approved
by the Resolution of the Cabinet of
Ministers of Ukraine Ne 504 dated on 06
June 2012 (with amendments).

Nothing in this MoU affects the status of
NRC as an independent, humanitarian, non-
profit, non-governmental organisation that
provides assistance, protection and durable
solutions to refugees and internally
displaced persons worldwide.

Each Party has the sole responsibility for
implementation of intentions set in this
Memorandum.

7. Dispute resolution

Any dispute, controversy or claim arising
out of or in relation to this Memorandum,
or the breach, termination or invalidity

AKHX OOMEXEHb, IMPAaBO BHKOPHUCTOBYBATH,
BIITBOPIOBATH, Ty OTiKyBaTH abo
NOMIMPIOBATH BIAMOBITHY iH()OPMAILIO.

CTOpOHH JOMOBJIIOTECS POOHUTH IOCHIIAHHSA
HA BHECOK OJHA OJHOI B IyOiKaI[iix,
BIMIOBITHO 10 KOHKPETHOTO MPOAYKTY.

6. Cratyc NRC Ta KoopaunauiiiHoro
LEHTPY

Himo B oMy MeMopaHayMi HE BIUIMBA€E Ha

craryc  KoopauHAamifHOTO  IEHTPY  AK
HE3QJIEKHOI, HEMPHOYTKOBOI  OIOKETHOL
opramizamii, mo ¢opMye Ta 3abe3neuye

¢yHKIiOHYBaHH: B YKpaiHi e(eKTHBHOI
CHCTEMH HaJNaHHA O€30IUIaTHOI IpPaBHHYOI
momoMory, 3abesmedye il DOCTYNHICTE Ta
AKICTh HAJAHHS MOCIIYT T i€ BLINOBIAHO 0
3akony Ykpainu “IIpo 6e30miaTHy mpaBHHIY

JIOTIOMOry” Ta [Tonoxenus po
Koopaumamiitauit  LEeHTp 3  HaJaHHA
NPaBHAYOI  JOMOMOTH,  3aTBEPMKEHOIO

nocTanoBoo KabGinery MiHicTpiB YKpaiHu
06.06.2012 p. Ne 504 (i3 BHECEHUMH 1O HBOT'O
3MIHAMH).

Himo B oMy MemopaHayMi He BIUIMBAE Ha
craryc NRC sk He3aIeXHOi, I'yMaHITapHOI,
HENMPHOYTKOBOI, HEYPAXOBOI OpraHizarii, ska
HAJA€ JOIOMOTY, 3aXHCT Ta JOBTOCTPOKOBL
pimeHHs  ODKEHIAIM Ta  BHYTPIIIHBO
nepeMimeHuM 0cobaM y BChbOMY CBITI.

Koxna CropoHa Hece TOBHY
BiAMOBIJANBHICT 32 peayi3amilo HaMipiB,
OB A3aHMX 13  BHKOHAHHAM  IBOTO
Memopanaymy.

7. BupimeHHs cnopis
Bynp-sxuit crip, CynepeYkd 4d BHMOTH, IO

BHHHMKAIOTH 13 IBOr0 MemopaHaymy abo
CTOCOBHO HBOro, ab0 WOro MOpPYIIECHH,



thereof, shall be settled amicably by
negotiation between the Parties.

8. Cooperation Duration

This Memorandum shall enter into force on
the date of its signature by the duly
authorised representatives of the two
Parties and remain in force till 31%
December 2024.

Any amendments or changes to the
Memorandum shall be agreed upon by the
Parties in writing and come into force after
they have been signed by authorized
representatives of the Parties.

9. Other provisions
Memorandum is signed in two original,

legitimate copies in English and Ukrainian,
one for each Party.

All further correspondence regarding the

implementation of this Memorandum
should be addressed to:
Coordination Centre for Legal Aid

Provision:
73 Sichovykh Striltsiv Str., Kyiv, 04053

NRC in Ukraine
55-D Hoholivska str., Kyiv, Ukraine,
01054

IN WITNESS WHEREOQF,

duly authorized representatives of the
Parties signed this Memorandum
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MPUITMHEHHA YH HENIWCHICTH, BHPIIIYIOTHCA
HIISIXOM TieperoBopis Mk CTOpOHaMH.

8. Crpok aii Memopanaymy

Lleit Memopanagym HaOyBa€ YMHHOCTI 3 JHA
WOro  MIANMKMCAaHHA  HANEKHMM  YHHOM
VIOBHOBR)KCHHMH IPEACTABHUKAMH JBOX
CropiH Ta aie xo 31 rpyassa 2024 poky .

Byap-sKi 3MiHM YH JOTIOBHEHHS 0 IOJI0KEHD
Memopauaymy y3romkyioTbcs CTOpoHaAMH y
MUCHMOBIHM (opMi Ta HAOHMPAIOTh YHWHHOCTI
TCHIA T ATTHCAHHSA YIIOBHOBAKCHUMH
npeacraBaukamu CTOpIH.

9. Inuwi nosioKeHHH

Memopanaym YKJIaJAEHO y IBOX
OPHTIHAGHUX MPHUMIPHHKAX YKPAiHCHKOIO Ta
AHTTHCHKOIO MOBaMH, Io OJTHOMY
MIPUMIPHHKY A1 KO>KHOT CTOPOHH, SKiI MArOTh
OJHAKOBY FOPHIUYHY CHITY.

Bcest xopecoHIeHINS MO0 BUKOHAHHA 1HOTO
MeMopaHayMy Ma€ HaACHIATHUCh 34 TaKHMH
aJipecaMu:

KoopauHamiiiHuii  LEHTp 3
IPaBHHUYO] JOIIOMOTH:
04053, Kuis, Byn. CiuoBux Ctpibiis 73

HaaaHHA

ITpeacrasuuiiTBO HOpBE3BKOI pajgu y clipaBax
ODKEeHINB B YKpaiHi:
01054, m. Kuis, Byn. ['oromsceka, 55-71

HA IMIATBEPIXEHHSA
BUIIE3ASHAYEHOI'O,
YIIOBHOBAXKEHI MPEACTABHUKHA
mianUcay e Memopasaym

Cropix



On behalf of the Coordination Centre for Bix KoopauHami#HOro HEHTPY 3 HaAaHHA
Legal Aid Provision: MPAaBHUYO1 JOTIOMOTH:

Director. JTupexTop

BapanoB Ojexegmag.QnexcaHapoBuy

Ba Hopsespkoi pagu y
8 B YKpaiHi:
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